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“Still  wie  die  Nacht” 


“Still  as  the  Night”  — “Comme  la  nuitl 


Carl  Bohin,0p.326.N927. 
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“Still  wie  die  Nacht.” 

still  as  the  night,”  — “Comme  la  nuit.  ’_ 

Ancienne  chanson  d’ amour. 

Ajtdeutscher  Liebesreim. 

(Text  Eigenthum  der  Verlagshandlung.) 

£higlish  version  by  Mrs.  John  P.  Morgan  of  New  York. 

Mrs.  Morgan's  translation  is  the  only  translation g.uthorizcd  by  the  Composer. 

Adoptation  rythmique  fran9aise  cle  L.  de  Casembroot. 

Ruhig,  aber  nicht  zu  langsam.  Carl  Bohm,  Op. 326.  N?  27. 

Tranquille,  mais  pas  trop  lent. 


F.  H.  177* 


5 


ralentir 


F.  H.  1772 


7 


N91  in  b!> 


N92lnPi> 


Since  thou,  O fondest  and  truest 


Wofds  by  Pemissica  of  Robert  Bridges 


Mtt-'Io  by  Healey  Willan 
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